
Pratico, veloce  
e sicuro
Practical,  
fast and safe

Fi
lm

op
_C

od
.2

43
_1

12
02

0

Sistema per la pulizia dei pavimenti
Floor cleaning system

Drop & ErgoDrop



2

Pulisce e igienizza in un attimo ogni superfi cie
Cleans and sanitises every surface in an instant

EFFICACIA E RAPIDITÀ
EFFICIENCY AND SPEED

Leggero, maneggevole e facile da usare
Lightweight, handy and easy to use

ESTREMA PRATICITÀ
EXTREME CONVENIENCE

Evita fuoriuscite di soluzione detergente
Prevents spillage of cleaning solution

MASSIMA SICUREZZA
HIGHEST SAFETY

IL SISTEMA PROFESSIONALE CHE RENDE LA PULIZIA DEI PAVIMENTI SEMPLICE, 
VELOCE ED EFFICACE

THE PROFESSIONAL SYSTEM THAT MAKES FLOOR CLEANING SIMPLE, FAST AND 
EFFECTIVE
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Progettato per tutelare la salute dell’operatore
Designed to protect the health of the operator

ERGONOMIA COMPROVATA
PROVEN ERGONOMICS

Facilita la pulizia, riducendo notevolmente gli sforzi
Facilitates cleaning, signifi cantly reducing effort

ZERO SFORZI
NO EFFORT

Aumenta la produttività
It increases productivity

ELEVATE PRESTAZIONI
HIGH PERFORMANCE

LA SOLUZIONE ERGONOMICA CHE ASSECONDA IL MOVIMENTO A S, PREVENENDO 
L’AFFATICAMENTO

THE ERGONOMIC SOLUTION DESIGNED FOR S MOVEMENT, PREVENTING FATIGUE
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DROP
Drop è un sistema professionale per la pulizia dei pavimenti completo di manico dosatore con capacità 500 ml, telaio 
in alluminio e panno in microfi bra Skill-Fur.

Leggero, pratico e facile da usare, è particolarmente indicato per la pulizia in ambienti medio-piccoli come negozi, bar, 
uffi ci, scale condominiali e hall di alberghi.

Caratteristiche - Features

Drop is a professional fl oor cleaning system complete with tank handle with 500 ml capacity, 
aluminium mop holder and Skill-Fur microfi bre mop.

Lightweight, practical and easy to use, it is particularly suitable for cleaning in small to medium 
environments such as shops, bars, offi ces, condominium stairs and hotel lobbies.

PRATICO:
intuitivo, leggero e maneggevole, riduce gli sforzi 
dell’operatore e i tempi delle operazioni

PRACTICAL:
intuitive, light and easy to handle, reduces operator effort 

and working time

SICURO:
evita la fuoriuscita di soluzione detergente grazie alla ghiera 
con sistema di chiusura del serbatoio

SAFE:
prevents the spillage of cleaning solution thanks 

to its tank closing system

EFFICACE:
la microfi bra Skill-Fur assicura un’elevata scorrevolezza 
e un’eccezionale azione pulente

EFFECTIVE:
Skill-Fur microfi bre ensures best sliding 

and exceptional cleaning action

PRONTO ALL’USO:
ottimale in tutte le situazioni in cui è richiesto 
un intervento rapido e tempestivo

READY TO USE:
ideal in all situations where fast 

and immediate intervention is required

EFFICIENTE:
consente di dosare la soluzione detergente in base
 alla superfi cie e al grado di sporco

EFFICIENT:
allows dosing the cleaning solution according 

to the surface and the dirt degree

 completo di manico dosatore con capacità 500 ml, telaio 

Leggero, pratico e facile da usare, è particolarmente indicato per la pulizia in ambienti medio-piccoli come negozi, bar, 

 complete with tank handle with 500 ml capacity, 

Lightweight, practical and easy to use, it is particularly suitable for cleaning in small to medium 
 such as shops, bars, offi ces, condominium stairs and hotel lobbies.

intuitivo, leggero e maneggevole, riduce gli sforzi 

intuitive, light and easy to handle, reduces operator effort 

evita la fuoriuscita di soluzione detergente grazie alla ghiera 

prevents the spillage of cleaning solution thanks 

la microfi bra Skill-Fur assicura un’elevata scorrevolezza 

ottimale in tutte le situazioni in cui è richiesto 

consente di dosare la soluzione detergente in base

allows dosing the cleaning solution according 
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SMART ITALIAN DESIGN - SMART ITALIAN DESIGN
Il sistema si caratterizza per un design curato nei minimi dettagli che garantisce massima praticità, rapidità e sicurezza.

This system is characterized by a design with a great attention to details that guarantees maximum convenience, speed and safety.

Particolarità - Highlights

Il serbatoio offre una capacità di 500 ml, 
l’apposita caraffa ne facilita il riempimento

The tank has a capacity of 500 ml, the special 
jug makes it easier to fi ll it

La ghiera, con sistema di chiusura del serbatoio in 
attesa di brevetto, evita fuoriuscite accidentali

The ring, with a patent pending closing system of the 
tank, prevents from accidental spillage

I tre ugelli consentono l’uscita della 
soluzione detergente direttamente 
sulla superfi cie da pulire

The three nozzles allow the cleaning 
solution to exit directly onto the 
surface to be cleaned

Il pratico sportellino con guarnizione in 
gomma assicura una chiusura ermetica

Practical fl ap with rubber gasket 
ensures an airtight seal 

Il pulsante permette di azionare l’erogazione 
istantanea della soluzione detergente

The button allows you to activate the
immediate dispensing of the cleaning solution

La microfi bra Skill-Fur penetra 
nelle microporosità del 

pavimento catturando lo 
sporco

Skill-Fur microfi bre penetrates 
into the microporosity of the 

fl oor catching dirt

Le dimensioni ridotte consentono di riporre comodamente 
l’attrezzo nei ripostigli più piccoli a lavoro ultimato

Small dimensions allow the tool to be conveniently stored in 
the smallest closets at the end of cleaning operations

La caratteristica compattezza 
permette di pulire agevolmente 
anche zone più diffi cili da 
raggiungere

Its compact size allows you to 
clean even hard-to-reach areas 
with ease
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Caratteristiche - Features

Analisi dell’usabilità del sistema condotta da Humana Consulting 
The usability analysis of this system has been carried out by Humana Consulting

ERGODROP
ErgoDrop unisce i vantaggi del sistema professionale Drop con quelli dell’innovativo sistema ergonomico ErgoSwing, 
assicurando il massimo risultato con il minimo sforzo.

I sistemi standard obbligano il polso ad ampie fl esso-estensioni
Standard systems force the wrist to fl ex-extend widely

ErgoDrop limita i movimenti del polso, riducendo gli sforzi 
ErgoDrop minimizes the wrist movements, reducing efforts

MOVIMENTO DEL POLSO CON MANICI STANDARD
WRIST MOVEMENT WITH STANDARD HANDLES

MOVIMENTO DEL POLSO CON ERGODROP
WRIST MOVEMENT WITH ERGODROP

ErgoDrop combines the advantages of the professional Drop system with those of the innovative ergonomic ErgoSwing system, 
ensuring maximum results with minimum effort.

NON COSTRINGE L’OPERATORE AD ASSUMERE POSIZIONI SCOMODE O ASIMMETRICHE

   DOES NOT FORCE THE OPERATOR TO ASSUME UNCOMFORTABLE OR  ASYMMETRICAL POSITIONS

       NON OBBLIGA L’OPERATORE A EFFETTUARE MOVIMENTI ESTREMI DEL POLSO

    DOES NOT FORCE THE OPERATOR TO MAKE EXTREME WRIST MOVEMENTS

POSTURA CORRETTA - CORRECT POSTURE

ErgoDrop facilita il movimento a S, assicurando il mantenimento costante di una postura corretta 
durante le operazioni di pulizia.

ErgoDrop facilitates the S movement, ensuring correct posture during cleaning operations.

RIDUZIONE DEI MOVIMENTI DEL POLSO
REDUCTION OF WRIST MOVEMENTS

ErgoDrop riduce notevolmente i movimenti di fl essione ed 
estensione del polso rispetto ai sistemi tradizionali, prevenendo 
l’affaticamento.

ErgoDrop strongly reduces wrist fl exion and extension movements 
compared to traditional systems, preventing fatigue.

TUTELA DELLA SALUTE - HEALTH PROTECTION
L’assunzione continuativa di posture non adeguate e forti fl esso-estensioni del polso ripetute nel tempo sono due 
fattori di rischio che possono determinare l’insorgenza di disturbi e patologie a carico dell’apparato muscolo-scheletrico.

ErgoDrop è progettato per prevenire l’insorgenza di malattie professionali: la rotazione a 360° delle impugnature e il design 
ergonomico del bocchettone del telaio garantiscono la tutela della salute e del benessere dell’operatore.

The continuous assumption of inappropriate postures and strong fl ex-extensions of the wrist repeated over time are two risk factors 
that can determine the onset of disorders and pathologies affecting the musculoskeletal system.

ErgoDrop is designed to prevent the onset of professional illnesses: the 360° rotation of the grips and the ergonomic design of 
the mop holder joint guarantee the health and well-being of the operator.

ensuring 

TUTELA DELLA SALUTE 
L’assunzione continuativa di 
fattori di rischio

ErgoDrop è 
ergonomico del bocchettone del telaio garantiscono la tutela della salute e del benessere dell’operatore.

The continuous assumption of
that can determine the onset of disorders and pathologies affecting the musculoskeletal system.that can determine the onset of disorders and pathologies affecting the musculoskeletal system.

ErgoDropErgoDrop
the mop holder joint guarantee the health and well-being of the operator.the mop holder joint guarantee the health and well-being of the operator.

Analisi dell’usabilità del sistema condotta da Humana Consulting 
The usability analysis of this system has been carried out by Humana Consulting
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Analisi dell’usabilità del sistema condotta da Humana Consulting 
The usability analysis of this system has been carried out by Humana Consulting

ErgoDrop unisce i vantaggi del sistema professionale Drop con quelli dell’innovativo sistema ergonomico ErgoSwing, 
massimo risultato con il minimo sforzo.

MOVIMENTO DEL POLSO CON MANICI STANDARDMOVIMENTO DEL POLSO CON ERGODROP

ErgoDrop combines the advantages of the professional Drop system with those of the innovative ergonomic ErgoSwing system, 

NON COSTRINGE L’OPERATORE AD ASSUMERE POSIZIONI SCOMODE O ASIMMETRICHE

   DOES NOT FORCE THE OPERATOR TO ASSUME UNCOMFORTABLE OR  ASYMMETRICAL POSITIONS   DOES NOT FORCE THE OPERATOR TO ASSUME UNCOMFORTABLE OR  ASYMMETRICAL POSITIONS

OSWINGJOINT
       NON OBBLIGA L’OPERATORE A EFFETTUARE MOVIMENTI ESTREMI DEL POLSO

    DOES NOT FORCE THE OPERATOR TO MAKE EXTREME WRIST MOVEMENTS

 - CORRECT POSTURE

ErgoDrop facilita il movimento a S, assicurando il mantenimento costante di una postura corretta 
durante le operazioni di pulizia.

ErgoDrop facilitates the S movement, ensuring correct posture during cleaning operations.

RIDUZIONE DEI MOVIMENTI DEL POLSO
REDUCTION OF WRIST MOVEMENTS

ErgoDrop riduce notevolmente i movimenti di fl essione ed 
estensione del polso rispetto ai sistemi tradizionali, prevenendo 

ErgoDrop strongly reduces wrist fl exion and extension movements 
compared to traditional systems, preventing fatigue.

HEALTH PROTECTION
posture non adeguate e forti fl esso-estensioni del polso ripetute nel tempo sono due 

 che possono determinare l’insorgenza di disturbi e patologie a carico dell’apparato muscolo-scheletrico.

progettato per prevenire l’insorgenza di malattie professionali: la rotazione a 360° delle impugnature e il design 
ergonomico del bocchettone del telaio garantiscono la tutela della salute e del benessere dell’operatore.

 inappropriate postures and strong fl ex-extensions of the wrist repeated over time are two risk factors strong fl ex-extensions of the wrist repeated over time are two risk factors strong fl ex-extensions of the wrist
that can determine the onset of disorders and pathologies affecting the musculoskeletal system.

 is designed to prevent the onset of professional illnesses: the 360° rotation of the grips and the ergonomic design of 
the mop holder joint guarantee the health and well-being of the operator.

360°
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Art. 0002TD0652A
Kit DROP - manico serbatoio capacità 500 ml con piastra in 
alluminio con profi li per sistema a strappo 40 cm, panno bordato 
in microfi bra Skill-Fur e caraffa da 500 ml

Kit DROP - tank handle 500 ml with aluminium mop holder 40 cm 
with strips for strap tape system, bordered Skill-Fur microfi ber 
mop and dosing jug 500 ml

Procedura di utilizzo - How to use it

Informazioni tecniche - Technical details

Chiudere lo sportellino e girare la 
ghiera in senso orario

Close the fl ap and turn the ring nut 
clockwise

Girare la ghiera in senso antiorario
Turn the ring nut counterclockwise

Aprire lo sportellino; il meccanismo di 
bloccaggio lo manterrà aperto  

Open the fl ap; the locking mechanism 
will keep it open

Premere il pulsante
Press the button

Versare la soluzione detergente
Fill in the cleaning solution

L’erogazione avviene direttamente 
sul pavimento          

Dispensing takes place directly 
on the fl oor

Art. 0002TD0552A
Kit ERGODROP - manico serbatoio capacità 500 ml con piastra 
in alluminio con profi li per sistema a strappo con bocchettone 
ErgoSwing 40 cm, panno bordato in microfi bra Skill-Fur e caraffa 
da 500 ml

Kit ERGODROP - tank handle 500 ml with aluminium mop holder 
40 cm with strips for strap tape system with ErgoSwing fi tting, 
bordered Skill-Fur microfi ber mop and dosing jug 500 ml

Procedura di utilizzo 

Informazioni tecniche 

Chiudere lo sportellino e girare la 
ghiera in senso orario

Close the fl ap and turn the ring nut 
clockwise

Girare la ghiera in senso antiorario
Turn the ring nut counterclockwise

360°

500 ml
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FILMOP INTERNATIONAL SRL (Soc. a Socio Unico)
Via dell’Artigianato 10/11, 35010 VILLA DEL CONTE (PD), ITALY
Tel. +39 049 9325066 - Fax +39 049 9325317
e-mail: filmop@filmop.com - www.filmop.com
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Distributore_Distributor

Foto e contenuti potrebbero aver subito alcuni aggiornamenti
Photos and contents may have been updated

Certificazione di prodotto valida 
per una gamma di prodotti tessili

Product certification valid 
for a range of textile products

Certificazione di prodotto valida 
per una gamma di prodotti in plastica

Product certification valid 
for a range of plastic products




